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OPATRENIE  

Ministerstva financií Slovenskej republiky 

z 3. decembra 2025 

 č. MF/013838/2025-74, 

ktorým sa mení a dopĺňa opatrenie Ministerstva financií Slovenskej 

republiky z 3. decembra 2014 č. MF/23377/2014-74, ktorým sa ustanovujú 

podrobnosti o individuálnej účtovnej závierke a rozsahu údajov určených  

z individuálnej účtovnej závierky na zverejnenie pre veľké účtovné 

jednotky a subjekty verejného záujmu v znení neskorších predpisov 

  

Ministerstvo financií Slovenskej republiky podľa § 4 ods. 2 zákona č. 431/2002 Z. z. 

o účtovníctve v znení neskorších predpisov ustanovuje: 

 

Čl. I 

Opatrenie Ministerstva financií Slovenskej republiky z 3. decembra 2014 č. MF/23377/2014-

74, ktorým sa ustanovujú podrobnosti o individuálnej účtovnej závierke a rozsahu údajov 

určených z individuálnej účtovnej závierky na zverejnenie pre veľké účtovné jednotky a 

subjekty verejného záujmu (oznámenie č. 388/2014 Z. z.) v znení opatrenia z 2. decembra 2015 

č. MF/19926/2015-74 (oznámenie č. 417/2015 Z. z.) a opatrenia zo 6. decembra 2017  

č. MF/14770/2017-74 (oznámenie č. 326/2017 Z. z.) sa mení a dopĺňa takto: 

 

1. V § 1 ods. 1 sa slová „uvedenou v § 17a ods. 2“ nahrádzajú slovami „postupujúcou 

podľa § 17a ods. 2 alebo ods. 3“. 

 

2. V § 1 ods. 2 sa slová „Úč PODV“ nahrádzajú slovami „Úč POD“. 

 

3. V § 1 ods. 3 sa slová „ods. 5“ nahrádzajú slovami „ods. 4“. 

 

4. Za § 6 sa vkladá § 6a, ktorý vrátane nadpisu znie: 

„§ 6a 

Prechodné ustanovenie k úprave účinnej od 1. januára 2026 

 

Informácie podľa prílohy č. 1 čl. VIII ods. 2 v znení účinnom do 31. decembra 

2025 sa v poznámkach účtovnej závierky zostavovanej po 31. decembri 2025 

neuvádzajú.“. 

 

5. Poznámka pod čiarou k odkazu 2 znie: 

„2) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 z 19. júla 2002  

o uplatňovaní medzinárodných účtovných noriem (Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 

13/zv. 29; Ú. v. ES L 243, 11.9. 2002) v platnom znení. 

Nariadenie Komisie (EÚ) 2023/1803 z 13. septembra 2023, ktorým sa v súlade  

s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 prijímajú určité 

medzinárodné účtovné štandardy (Ú. v. EÚ L 237, 26.9.2023) v platnom znení.“. 
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6. V prílohe č. 1 čl. II ods. 4 písm. d) prvom bode sa bodkočiarka nahrádza slovom „a“ 

a vypúšťajú sa slová „pri kvalifikovanom odhade sa uvádza“.  

 

7. V prílohe č. 1 čl. IV ods. 4 sa slová „ods. 14“ nahrádzajú slovami „ods. 15 písm. c)“. 

 

8. V prílohe č. 1 čl. VI písm. h) sa slová „zlúčení, splynutí, rozdelení“ nahrádzajú slovami 

„premene, cezhraničnej premene“. 

 

9. V prílohe č. 1 čl. VIII sa vypúšťa odsek 2.  

Doterajší odsek 3 sa označuje ako odsek 2. 

 

10. V prílohe č. 1 čl. VIII ods. 2 sa slová „na ktorú sa vzťahuje § 23d ods. 6 zákona“ 

nahrádzajú slovami „ktorá je verejným podnikom3)“. 

Poznámka pod čiarou k odkazu 3 znie: 

„3) § 4 ods. 1 písm. k) bod 2a. opatrenia zo 16. decembra 2002 č. 23054/2002-92 

(oznámenie č. 740/2002 Z. z.) v znení opatrenia z 24. novembra 2004  

č. MF/10069/2004-74 (oznámenie č. 689/2004 Z. z.).“. 

 

11. V prílohe č. 2 druhom bode sa vypúšťajú slová „v plnom znení“. 

 

12. Príloha č. 2 sa dopĺňa tretím bodom, ktorý znie: 

„3. Smernica Komisie (EÚ) 2025/1442 z 18. júla 2025, ktorou sa mení smernica 

2006/111/ES, pokiaľ ide o vykazovacie povinnosti (Ú. v. EÚ L, 2025/1442, 

21.7.2025).“. 

    

 

Čl. II 

Toto opatrenie nadobúda účinnosť 1. januára 2026. 

 

 

 

   Ladislav Kamenický 

   minister financií Slovenskej republiky 

 

 

 

 


